
 
 

 

SUTARTIES SPECIALIOJI DALIS 

Nr.  

 

AB „Energijos skirstymo operatorius“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus teisėtai įregistruota ir veikianti 
akcinė bendrovė, juridinio asmens kodas 304151376, registruotos buveinės adresas Laisvės pr. 10, LT-04215 
Vilnius, Lietuvos Respublika, duomenys apie kurią kaupiami ir saugomi VĮ Registrų centras, atstovaujama   
(toliau – Pirkėjas), ir 
 
UAB „Achema Gas Trade“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus teisėtai įregistruota ir veikianti uždaroji 
akcinė bendrovė, juridinio asmens kodas 304580888, registruotos buveinės adresas Jonalaukio k. 1, 
Jonalaukio k., LT-55296 Jonavos r., Lietuvos Respublika, apie kurią duomenys kaupiami ir saugomi VĮ 
Registrų centras, atstovaujama   (toliau – Tiekėjas), 
 

Pirkėjas ir Tiekėjas kiekvienas atskirai toliau vadinamas Šalimi, bendrai vadinami Šalimis, sudarė šią prekių 
pirkimo - pardavimo sutartį (toliau – Sutartis). 
 

Sutartyje naudojamos sąvokos: 

Gamtinės dujos – iš žemės gelmių išgaunamų angliavandenilių mišinys, kuris norminėmis sąlygomis yra 
dujinės būsenos ir gali būti tiekiamas į gamtinių dujų sistemą arba ja transportuojamas. 

Gamtinių dujų pristatymo para – para, per kurią faktiškai tiekiamos ir vartojamos gamtinės dujos, 
prasidedanti kiekvienos dienos 7.00 val. ir besibaigianti kitos dienos 7.00 val. 

Mėnuo – laikotarpis nuo pirmos kalendorinės ataskaitinio mėnesio dienos 7.00 val. iki pirmos kalendorinės 
kito mėnesio, einančio po ataskaitinio mėnesio, dienos 7.00 val. 

Ataskaitinis laikotarpis – laikotarpis nuo 1 iki 30 (31) mėnesio kalendorinės dienos. Kiekvienas ataskaitinis 
laikotarpis  prasideda pirmą ataskaitinio laikotarpio dieną 7.00 val. ir baigiasi kito ataskaitinio laikotarpio pirmą 
dieną 7.00 val. 

Vidutinė paros norma  – vidutinis mėnesio paros dujų kiekis, apskaičiuotas Sutartyje nustatytą mėnesio 
gamtinių dujų kiekį padalijus iš kalendorinių mėnesio dienų skaičiaus. 

Viršutinė dujų degimo šilumos vertė – šilumos kiekis, išsiskiriantis visiškai sudegus vienam kubiniam metrui 
sausųjų gamtinių dujų, įskaitant šilumą, susidarančią kondensuojantis vandens garams.  

Gamtinių dujų sistemos balansavimas (toliau – sistemos balansavimas/disbalansas) – įleidžiamo ir 
išleidžiamo gamtinių dujų kiekio perdavimo ir (ar) skirstymo sistemose išlyginimas. 

ACER agentūra – Energetikos reguliavimo institucijų bendradarbiavimo agentūra, įsteigta vadovaujantis 
aktualios redakcijos 2009 m. liepos 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (EB) Nr. 713/2009.  

Įgyvendinimo reglamentas – Europos Komisijos aktualios redakcijos 2014 m. gruodžio 17 d. įgyvendinimo 
reglamentas (ES) Nr. 1348/2014 dėl duomenų teikimo, kuriuo įgyvendinamos REMIT reglamento 8 straipsnio 
2 ir 6 dalys.  

REMIT reglamentas – aktualios redakcijos 2011 m. spalio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamentas 
(ES) Nr. 1227/2011 dėl didmeninės energijos rinkos vientisumo ir skaidrumo. 

 

 

1. BENDROSIOS NUOSTATOS IR SUTARTIES OBJEKTAS  

1.1. Tiekėjas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis parduoti Gamtines dujas (toliau – Prekės) 
Pirkėjui nuosavybės teise ir užtikrinti faktinį Pirkėjo Gamtinių dujų sistemos poreikio balansavimą, o Pirkėjas 
įsipareigoja pirkti Prekes ir sumokėti už jas Tiekėjui Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir terminais. 

1.2. Ši Sutartis sudaryta pasibaigus viešajam pirkimui, kuriame ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas 
išrinktas pagal kainą. 

 

2. PREKIŲ KIEKIS IR KAINA  

2.1. Pagal šią Sutartį Pirkėjui tiekiamos Prekės, aprašytos Techninėje specifikacijoje.  

2.2. Minimalus ir maksimalus Prekių kiekis nurodytas Techninės specifikacijos 3 dalyje. Sutarties galiojimo 
laikotarpiu gamtinių dujų tiekimo kiekis metų eigoje suderintu grafiku gali kisti pagal esamą Pirkėjo poreikį, 
tačiau negali viršyti  Sutarties SD 2.6. punkte nurodytos bendros Sutarties kainos ir (ar) Techninėje 
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specifikacijoje nurodyto maksimalaus Prekių kiekio. Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti viso Prekių kiekio, taip pat 
Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti Prekių visai Sutarties kainai. 
2.3. Pagal šią Sutartį Pirkėjui tiekiamos Prekės nepertraukiamai kiekvieną parą pagal Šalių iš anksto 
suderintą grafiką, neviršijant Sutarties SD 2.6. punkte nurodytos bendros Sutarties kainos ir (ar) Techninėje 
specifikacijoje nurodyto maksimalaus Prekių kiekio. Techninės specifikacijos 3.2 punkto lentelės Nr. 1 
atskiruose stulpeliuose nurodytas preliminarus Prekių kiekis gali būti keičiamas (didėti ar mažėti nuo lentelėje 
nurodyto kiekio) Pirkėjo iniciatyva, tačiau visais atvejais negali būti viršijama bendra Sutarties kaina, nurodyta 
Sutarties SD 2.6. punkte. 
2.4. Tiekėjas prisiima atsakomybę prieš perdavimo sistemos operatorių už Pirkėjo paros gamtinių dujų 
poreikio subalansavimą (disbalansą), jei planinis suderintas Ataskaitinio laikotarpio Prekių tiekimo paromis 
grafikas skyrėsi nuo Pirkėjo faktinio parinio gamtinių dujų kiekio poreikio. 
2.5. Tiekėjas privalės garantuoti Pirkėjui fiksuotą gamtinių dujų kainą už faktiškai Pirkėjo suvartotą gamtinių 
dujų kiekį (MWh) iš perdavimo sistemos tinklo, nepriklausomai nuo faktiškai Tiekėjo patirtų gamtinių dujų 
balansavimo (disbalanso) sąnaudų prieš perdavimo sistemos operatorių. 
 
2.7. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta Kainodaros taisyklių nustatymo metodika, 
taikomas kainos apskaičiavimo būdas – kintamas įkainis, susidedantis iš dviejų dalių: 

- pastovios dalies, t. y. Pasiūlyme nurodytos Tiekėjo fiksuotos maržos (toliau – Tiekėjo marža), kuri įvertina 
dujų vartojimo sezoniškumą bei faktinį  Pirkėjo pateiktą Tiekėjui Prekių tiekimo planą/grafiką. 

- kintančios dalies - dujų kainos, gamtinių  dujų biržoje (EUR/MWh). Perkamų gamtinių dujų kaina skaičiuojama 
pagal gamtinių dujų kainos dedamąją, kuri fiksuojama pagal Olandijos TTF front month (angl. TTF Natural Gas 
Index) indeksą, kurio reikšmė nustatoma kiekvieną mėnesį prieš dujų tiekimo mėnesį einančio mėnesio 
priešpaskutinę darbo dieną, kaip tai nustatyta ICE biržos metodikoje ir yra skelbiama ICE biržos svetainėje 
https://www.theice.com/ bei prieinama pagal licenciją duomenų tiekėjams visame pasaulyje ar informacinės 
agentūros Argus Media leidinyje Argus European Natural Gas) .  

2.8. Pirkėjas moka Tiekėjui kas mėnesį už  į perdavimo sistemos operatoriaus gamtinių dujų tinklą pristatytas 
Prekes kainą (EUR/MWh), kuri apskaičiuojama prie gamtinių dujų kainos dedamosios, fiksuojamos pagal „TTF 
front month“ indeksą (2.7. p) ir pridedant Tiekėjo maržą (EUR/MWh). Tiekėjo pasiūlyta marža 3,2 Eur /MWh 
be PVM. 

2.9. Prekių kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu kas mėnesį nurodoma Sąskaitoje (pagal Sutarties SD 6.3 
punktą), atsižvelgiant į ICE biržos gamtinių dujų kainos TTF indekso pasikeitimus, kaip nurodyta Sutarties SD 
2.7. punkte. Sutartyje nurodyta Tiekėjo marža Sutarties galiojimo laikotarpiu nekeičiama.  

 

3. APMOKĖJIMO TVARKA 
3.1.   Tiekėjas Sąskaitą už per  Ataskaitinį laikotarpį patiektas kokybiškas Prekes privalo pateikti Pirkėjui iki 7-
os kito Mėnesio dienos. 
3.2.  Tiekėjas Sąskaitoje nurodo per Ataskaitinį laikotarpį patiektą Prekių kiekį, išreikštą energijos vienetais, 
vadovaujantis pažymos (Paskirstytų gamtinių dujų kiekių suvestinės)  ir AB „Amber Grid“ pateikiamais gamtinių 
dujų kiekio ir sumų eurais disbalanso duomenimis ir gamtinių dujų kainos dedamąją, fiksuotą pagal „TTF front 
month“ indeksą gamtinių dujų biržoje priešpaskutinę prieš Ataskaitinį laikotarpį darbo dieną.  
3.3.    Pirkėjas sumoka Tiekėjui už faktiškai per Ataskaitinį laikotarpį patiektas kokybiškas Prekes, pagal Tiekėjo 
pateiktą Sąskaitą pagal Sutarties SD 3.2. punkte nurodytą pažymą (Paskirstytų gamtinių dujų kiekių suvestinę), 
iki 14-os kito Mėnesio kalendorinės dienos. 
3.4.   Jeigu paskutinė mokėjimo diena  sutampa su ne darbo ar oficialios šventės diena, tai mokėjimo termino 
pabaigos diena laikoma po jos einanti Darbo diena. 

 

4. PREKIŲ KOKYBĖ 

4.1. Prekių sudėtis ir kokybė, nustatoma dujų priėmimo vietoje.  

4.2.  Prekių kokybė turi atitikti Pirkimo objektui keliamus reikalavimus ir standartus, nurodytus Pirkimo sąlygose 
bei teisės aktuose, reglamentuojančiuose tokio pobūdžio Prekių tiekimą.  

4.3. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad visą Sutarties galiojimo laikotarpį Tiekėjo ir jo pasitelktų asmenų, įskaitant 
specialistus, kvalifikacija atitiktų Pirkimo sąlygas. Tiekėjas užtikrina pašalinimo pagrindų, nurodytų Pirkimo 
sąlygose, nebuvimą visą Sutarties galiojimo laikotarpį. 

4.4. Bendradarbiavimas tarp Šalių vyksta, įskaitant teiktinus pagal Techninę specifikaciją dokumentus, 
informaciją, konsultacijas, mokymus, tik lietuvių kalba, jei Techninėje specifikacijoje nenurodyta kitaip. 

4.5. Prekių trūkumai suprantami kaip jie apibrėžti Sutarties BD 1.15 punkte. Prekių trūkumais taip pat laikomi 
neatitikimai Techninės specifikacijos, Sutarties ir teisės aktų, reglamentuojančių Prekių kokybę ir (ar) tiekimą, 
reikalavimams. 



 

3 
 

4.6. Prekių trūkumai šalinami Tiekėjo sąskaita, Techninėje specifikacijoje bei Sutartyje nustatyta tvarka ir 
terminais . Reikalavimas šalinti Prekių trūkumus teikiamas Tiekėjo elektroniniu paštu, nurodytu Sutarties SD 
Priede Nr. 1 ir laikomas gautu per 1 (vieną) valandą nuo išsiuntimo momento bet kuriuo paros metu ir bet kurią 
kalendorinę dieną. 

4.7. Už nustatytų Prekių trūkumų nepašalinimą per Sutarties SD  4.6. punkte nustatytą terminą Tiekėjas, 
Pirkėjui pareikalavus, moka Pirkėjui 0,05 procentų nuo trūkumų turinčių Prekių kainos dydžio delspinigius už 
kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną.  

4.8. Jeigu Sutarties galiojimo metu tiekiamos Prekės neatitinka kokybės reikalavimų, Pirkėjas turi teisę 
atsisakyti priimti tokias Prekes. 

4.9. Ginčai dėl Prekių kokybės sprendžiami tarpusavio susitarimu, o nepavykus susitarti, išankstine skundų ir 
ginčų nagrinėjimo tvarka nagrinėjami Valstybinėje energetikos inspekcijoje. Išlaidas, susijusias su ginčo 
sprendimu, apmoka Tiekėjas. 

 

5. TIEKĖJO TEISĖ PASITELKTI  ASMENIS  

5.1.  Tiekėjo pasitelkti ūkio subjektai: NE. 
5.2.  Kai Tiekėjas Pirkimo procedūrų metu atitikčiai Pirkimo sąlygose nustatytiems reikalavimams įrodyti rėmėsi 
kitų ūkio subjektų ekonominiais ir finansiniais pajėgumais, Tiekėjas ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais Tiekėjas 
rėmėsi, prisiima solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą. 
5.3. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti turi teisę pasitelkti Subtiekėjus tik tai Sutarties daliai, kurią nurodė Pasiūlyme. 
Sutarties vykdymui pasitelkti Subtiekėjai ir (ar) nurodyta subtiekimui perduodama sutartinių įsipareigojimų 
dalis: NE. 
 

6. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAI IR PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA 

6.1. Tiekėjas įsipareigoja tiekti Prekes pagal su Pirkėju suderintą mėnesio Prekių tiekimo grafiką. Preliminarus 
perkamų Prekių kiekis pagal mėnesius nurodytas Techninės specifikacijos 3.2 punkte. 

6.2. Pirkėjas turi teisę iki kiekvieno einamojo mėnesio 24-os dienos 11.00 val. pateikti Tiekėjui sekančio 
mėnesio Prekių tiekimo grafiką. Tiekėjas įsipareigoja iki einamojo mėnesio 25-os dienos 11.00 val. informuoti 
Pirkėją apie sekančio mėnesio Prekių tiekimo grafiko patvirtinimą arba pagrįstą plano  koregavimą. Jeigu 
einamojo  mėnesio  24-a ir 25-a diena yra ne darbo ar oficialios šventės diena, tai sekančio mėnesio Prekių 
tiekimo grafiko pateikimo diena ir/ar grafiko patvirtinimo diena - sekanti Darbo diena po nedarbo ar šventinės 
dienos. 

6.3. Pirkėjas iki kiekvienos Darbo dienos, einančios prieš Prekių pristatymo parą, 11.00 val. turi teisę patikslinti 
kitą parą Pirkėjui reikalingą tiekti Prekių kiekį. Tiekėjas iki tos pačios Darbo dienos 15.00 val.  privalo informuoti 
Pirkėją apie patikslinto kitą parą Pirkėjui reikalingo tiekti Prekių kiekio  patvirtinimą arba jo koregavimą. Jeigu 
Prekių pristatymo para yra ne- darbo ar oficialios šventės diena, Pirkėjas reikalingą tiekti paros Prekių kiekį ne 
darbo ar oficialios šventės dienomis ir/ar po jų einančiai pirmai darbo dienai turi teisę patikslinti iki paskutinės 
Darbo dienos, einančios prieš ne darbo ar oficialios šventės dieną (-as),11.00 val. Tiekėjas iki tos pačios Darbo 
dienos 15.00 val. privalo informuoti Pirkėją apie patikslinto Pirkėjui reikalingo tiekti Prekių kiekio  patvirtinimą 
arba jo koregavimą. 
6.4.  Jei Pirkėjas Sutarties SD 6.2 punkte nustatytu laiku nepateikia patikslinto mėnesio Prekių tiekimo grafiko, 
tokiu atveju lieka galioti paskutinis Pirkėjo pateiktas Prekių tiekimo grafikas mėnesiui. 
6.5. Jei Tiekėjas Sutarties SD 6.2 punkte nustatytu laiku nepatvirtina patikslinto mėnesio Prekių tiekimo grafiko, 
laikoma kad galioja Pirkėjo pateiktas patikslintas mėnesio Prekių tiekimo grafikas. 
6.6. Tiekėjas pirmą darbo dieną po Ataskaitinio laikotarpio Pirkėjui el. paštu prekyba@eso.lt pateikia  einamojo 
mėnesio gamtinių dujų kainos dedamąją (Argus European Natural Gas informacinio pranešimo kopiją), 
fiksuojamą pagal Olandijos „TTF front month“ indeksą gamtinių dujų biržoje.  
6.7. Indekso reikšmė nustatoma kiekvieną mėnesį prieš dujų tiekimo mėnesį einančio mėnesio priešpaskutinę 
darbo dieną, kaip tai nustatyta ICE biržos metodikoje ir yra skelbiama ICE biržos svetainėje 
https://www.theice.com/ bei prieinama pagal licenciją duomenų tiekėjams visame pasaulyje ar informacinės 
agentūros Argus Media leidinyje Argus European Natural Gas).. 

6.8. Pirkėjas apie faktinį Ataskaitinio laikotarpio gamtinių dujų kiekio suvartojimą, išreikštą energijos vienetais 
(MWh) praneša Tiekėjui ne vėliau kaip ketvirtą darbo dieną po Ataskaitinio laikotarpio pateikdamas pažymą 
(Paskirstytų gamtinių dujų kiekių suvestinę), kuri prilyginama Prekių perdavimo – priėmimo aktui. Pažyma tarp 
Šalių turi būti suderinta jos pateikimo dieną. Tiekėjui nepateikus pagrįstų siūlomų koregavimų Pažyma laikoma 
suderinta. Pažyma pateikiama elektroniniu paštu ar kitais Šalims priimtinais būdais. AB „Amber Grid“ gamtinių 
dujų kiekio ir sumų eurais disbalanso apimtys pateikiamos ne vėliau kaip aštuntą darbo dieną po Ataskaitinio 
laikotarpio. 
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6.9. Už vėlavimą pristatyti Prekes per Sutarties SD 6.1 punkte nustatytą terminą Tiekėjas, Pirkėjui 
pareikalavus, moka Pirkėjui 0,05 procentų nuo vėluojamų pristatyti Prekių kainos dydžio delspinigius už 
kiekvieną uždelstą dieną (tačiau bet kokiu atveju ne mažiau kaip 100,00 (vieną šimtą eurų ir 00 ct) eurų už 
vieną  vėlavimo laikotarpį).  
6.10. Esant Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimui, daliniam ar visiškam jų nevykdymui ar netinkamam 
vykdymui, Pirkėjas turi teisę reikalauti banko arba draudimo bendrovės sumokėti Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo dokumente nurodytą sumą. Pirkėjas turi teisę pagal pirmą pareikalavimą ir be papildomų įrodymų 
pateikimo bankui ar draudimo bendrovei gauti kompensaciją už nuostolius, kurie atsirado dėl Tiekėjo 
neįvykdytų Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų. Pirkėjas neįsipareigoja įrodyti realiai patirtų nuostolių ir Tiekėjas, 
pasirašydamas šią Sutartį bei pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą (garantą), patvirtina, kad Sutarties 
įvykdymo užtikrinimo suma laikytina minimaliais neįrodinėjamais Pirkėjo nuostoliais. 

6.11. Tiekėjas prisiima atsakomybę pieš perdavimo sistemos operatorių už Pirkėjo gamtinių dujų poreikio 
subalansavimą, jei  Tiekėjo perdavimo sistemos operatoriaus sistemoje (TSO IP Portal) užregistruotas 
Ataskaitinio laikotarpio Prekių tiekimo grafikas (gamtinių dujų Kiekio paraiška paromis) skyrėsi nuo Pirkėjo 
faktinio gamtinių dujų kiekio poreikio. 

 

7. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS IR GALIOJIMAS 

7.1.  Sutartis pasirašoma kvalifikuotais elektroniniais Šalių parašais. 

7.2. Sutartis  įsigalioja nuo Sutarties abipusio pasirašymo dienos, tačiau Sutarties vykdymas (Prekių tiekimas) 
prasideda 2022 m. rugsėjo 10 d. 07:00 val. 

7.3. Sutartis galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo.  

7.4. Sutarties vykdymui nustatomi tokie terminai:  

7.4.1. Maksimali Prekių tiekimo trukmė – 3 (trys) mėnesiai.  
7.4.2. Atsiskaitymas už paskutinį mėnesį patiektas Prekes ir paslaugas yra atliekamas iki 14-os kito mėnesio 
kalendorinės dienos.  

7.5. Bendras Sutarties galiojimo terminas - ne ilgesnis nei 4 (keturi) mėnesiai, t. y. 3 (trys) mėnesiai Prekių 
tiekimo laikotarpis ir 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų galutiniam atsiskaitymui tarp Šalių už tinkamai patiektas 
Prekes ir pritaikytas sankcijas. 

 

8. REMIT REGLAMENTO NUOSTATŲ VYKDYMAS 
8.1. Jei Tiekėjas ir (ar) Pirkėjas privalo būti registruotas kaip rinkos dalyvis pagal REMIT reglamentą, jis privalo 
pateikti kitai Šaliai rinkos dalyvio unikalų identifikavimo kodą (ACER kodas). 
8.2. Atsižvelgiant į Pirkėjo nurodytą ACER kodą (A00055633.LT), taip pat į faktinius Šalių santykius, Šalys 
supranta ir įsipareigoja laikytis REMIT reglamento ir Įgyvendinimo reglamento nuostatų bei iš jų kylančių 
pareigų tiek, kiek Šalių santykiai pagal šią Sutartį ir Sutarties vykdymas patenka į REMIT reglamento ir 
Įgyvendinimo reglamento taikymo sritį. 
8.3. Siekiant įgyvendinti REMIT reglamento vykdymo nuostatas, Tiekėjas patvirtina, jog prisiima atsakomybę 
už visus jam galinčius kilti neigiamus padarinius (įskaitant, bet tuo neapsiribojant, VERT ar ACER agentūros 
skirtų baudų kompensavimu) dėl neteisingai, klaidingai ir (ar) melagingai nurodytos informacijos. 
8.4. Tiekėjas ir Pirkėjas yra savarankiškai atsakingi už:  
8.4.1. registravimąsi atitinkamuose registruose ir reguliavimo institucijose (įskaitant nacionalines reguliavimo 
institucijas ir ACER agentūrą) siekiant gauti ACER agentūros išduotą registracijos kodą, kuris identifikuoja 
Tiekėją ir (ar) Pirkėją kaip rinkos dalyvį, bei yra atsakingi už kitos Šalies tinkamą informavimą apie suteiktą 
ACER registracijos kodą.  
8.4.2. visų ir bet kokių atnaujinimų ir (ar) pakeitimų atlikimą atitinkamuose registruose ir (ar) reguliavimo 
institucijose, kurie susiję su bet kokios informacijos pasikeitimu po ACER registracijos kodo suteikimo Tiekėjui 
ir (ar) Pirkėjui bei yra atsakingi už paslaugos tiekėjo informavimą apie atliktus veiksmus.  
8.4.3. tinkamą visų duomenų, informacijos ir dokumentų (kurių pagrįstai gali reikalauti Pirkėjas/Tiekėjas ir kurių 
Pirkėjas/Tiekėjas neturi savo dispozicijoje), kurie yra reikalingi tam, kad Pirkėjas/Tiekėjas galėtų vykdyti jam 
kylančias pareigas pagal REMIT reglamentą ir Įgyvendinimo reglamentą, pateikimą kitai Šaliai ir šių duomenų 
perdavimą ACER agentūrai.  
8.4.4. ACER agentūrai ar nacionalinei reguliavimo institucijai paprašius pateikti papildomą informaciją, 
susijusią su duomenų teikimu, remiantis REMIT reglamentu, Šalys įsipareigoja bendradarbiauti ir teikti 
prašančiai Šaliai visą ir bet kokią pagrįstą pagalbą, įskaitant, bet neapsiribojant, bet kokią informaciją, kurios 
neturi prašančioji Šalis, bet kurią turi kita Šalis. Visais atvejais, jei Pirkėjas teikia ACER ar nacionalinei 
reguliavimo institucijai informaciją, susijusią su Tiekėju (įskaitant, bet neapsiribojant iš Tiekėjo įsigytų dujų 
perpardavimo sandorius, kaip tai numatyta REMIT reglamente), Tiekėjas įsipareigoja apie tai raštu informuoti 
Pirkėją. Pirkėjas įsipareigoja bendradarbiauti su Tiekėju, kiek tai reikalinga Tiekėjo pareigų pagal REMIT 
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reglamentą ir Įgyvendinimo reglamentą vykdymui, tinkamam Sutarties vykdymui bei Pirkėjo/Tiekėjo duomenų 
notifikavimui ACER agentūrai. 
8.5. Tiekėjas neteikia Pirkėjo prekybos duomenų (apie Sutartį ir (ar) pavedimus), ir (ar) pagrindinių Pirkėjo 
duomenų ACER agentūrai Pirkėjo vardu, nebent Tiekėjo atskiru siūlymu ar Pirkėjo prašymu, Tiekėjui turint 
galimybes, Šalys sudarytų papildomą rašytinį susitarimą dėl tokių duomenų teikimo. Tiekėjas yra atsakingas 
ir turi pateikti Pirkėjo duomenis ir prekybos duomenis (apie Sutartį ir (ar) pavedimus) ACER agentūrai savo 
vardu arba per trečiuosius asmenis. 
 

9. KITOS SĄLYGOS 

9.1. Tiekėjas, tinkamai įvykdęs savo sutartinius įsipareigojimus ir nesuėjus numatytam atsiskaitymo su juo 
terminui, turi teisę kreiptis į Pirkėją dėl paskolos, kurios suma neviršytų jam mokėtino atlyginimo, atskaičius už 
paskolą mokėtinų palūkanų, jei priskaityta – delspinigių ir baudų, suteikimo. 
9.2. Pirkėjas, suteikęs Tiekėjui Sutarties SD 9.1 punkte nurodytą paskolą, turi teisę atlikti vienašališką 
grąžintinos paskolos sumos įskaitymą į pagal Sutarties SD nustatytą Tiekėjui mokėtiną atlyginimą, t. y. 
sumažinti Tiekėjui mokėtiną atlyginimą Tiekėjo grąžintinos paskolos sumos dydžiu. Apie tai Pirkėjas raštu 
informuoja Tiekėją. 
9.3. Sutarties SD 9.1 punkte nurodytos paskolos suteikimas reiškia ne Pirkėjo pareigą, o teisę, kurios 
įgyvendinimas priklauso išimtinai nuo jo diskrecijos bei Tiekėjo patikimumo ir finansinės padėties, Pirkėjo 
galimybių suteikti atitinkamą paskolą. Pirkėjo atsisakymas suteikti paskolą negali būti ginčo dalykas ir negali 
būti skundžiamas. Paskola negali būti suteikta, jei Tiekėjas pasinaudojo faktoringo teise arba vėluoja vykdyti 
sutartinius įsipareigojimus. 

9.4. Pagrindinė perkamų Prekių paskirtis, vadovaujantis Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2014 m. 
spalio 10 d. įsakymu Nr.1-248 patvirtintų Gamtinių dujų tiekimo ir vartojimo taisyklių 17.3 punktu, yra 
Technologinės reikmės. 

9.5. Pirkėjas, pasikeitus pagrindinei Prekių vartojimo paskirčiai, įsipareigoja apie tai raštu informuoti Tiekėją. 

9.6. Prekių apskaita: 

9.6.1. Prekių kiekio matavimo vienetas yra megavatvalandė (MWh); 

9.6.2. Prekių kiekis apskaičiuojamas megavatvalandėmis, esant norminėms sąlygoms (slėgis 1,01325 barų ir 
temperatūra 20 °C.); 

9.6.3. Pirkėjo per Ataskaitinį laikotarpį iš Tiekėjo perkamų Prekių kiekiu pripažįstamas pagal Sutarties SD 
reikalavimus Pirkėjui patiektas ir abiejų Šalių pažyma suderintas dujų kiekis; 

9.6.4. Pažyma Tiekėjui pateikiama taip, kaip nurodyta Sutarties SD 6.7.  punkte. 

9.7. Tiekėjas turi teisę apriboti arba nutraukti Prekių tiekimą: 

9.7.1. avarinių situacijų, ekstremalios gamtinių dujų perdavimo tinkle padėties atvejais; 

9.7.2. kitais teisės aktuose nustatytais atvejais; 

9.8. Siekdamas, pasinaudoti Sutarties SD 9.7. punkte numatyta Prekių tiekimo nutraukimo ar apribojimo 
galimybe, Tiekėjas apie planuojamą nutraukimą privalo raštu informuoti Pirkėją prieš 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų, nurodydamas Prekių tiekimo apribojimo / nutraukimo laikotarpį  ir aplinkybes susijusias 
bent su viena Sutarties SD 9.7. punkte nurodytų aplinkybių bei pateikti visus susijusius įrodymus ir gauti 
raštišką Pirkėjo sutikimą dėl laikino Prekių tiekimo apribojimo/nutraukimo. 

9.9. Lietuvos Respublikos dalinio ar didelio dujų tiekimo sutrikimo atveju Pirkėjui Prekių tiekimas ribojimas arba 
nutraukimas vykdomas pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 163 patvirtinto Gamtinių dujų 
tiekimo saugumo užtikrinimo priemonių aprašo (aktuali redakcija) reikalavimus.  

9.10. Maksimalus netesybų dydis, Tiekėjo mokėtinas pagal šią Sutartį, negali viršyti  30 % Pradinės Prekių 
kainos, nurodytos Sutarties SD 2.6.1. punkte. 

 

10. NETAIKOMOS SUTARTIES BD SĄLYGOS 

10.1. Jei kituose Sutarties BD punktuose yra nuostatos, kurios netaikomos Gamtinėms dujoms, kaip Prekėms 
pagal savo prigimtį, šios nuostatos netaikomos arba keičiamos pagal savo esmę artimiausiomis nuostatomis, 
vadovaujantis tarptautinėmis teisės aktų normomis arba gerąja verslo praktika.  

 

 

11. PRIEDAI 

11.1. Kiekvienas šios Sutarties priedas yra neatskiriama jos dalis. Kiekviena Šalis gauna po vieną kiekvieno 
Sutarties priedo egzempliorių. 
11.2. Prie Sutarties SD pridedami šie priedai:  
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11.2.1. Priedas Nr. 1 – Kontaktiniai adresai pranešimams siųsti ir asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą; 

11.2.2. Priedas Nr. 2 – Techninė specifikacija. 

 

12. ŠALIŲ REKVIZITAI 

 

 

 

Tiekėjas 
 
UAB „Achema Gas Trade“ 

_____________________________________ 
(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

 
 

Pirkėjas 
 
AB „Energijos skirstymo operatorius“ 
_____________________________________ 
(pareigos, vardas, pavardė, parašas) 

 
 
 


